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Abstract: Through the corpora built by the author, this study employs the Multi-Dimensional Analysis (MDA)
model to examine the translator styles in Howard Goldblatt’s and Fan Pen Li Chen’s translations of Xue Mo’s novel
Curse of Xixia, aiming at qualitatively interpreting the causes behind specific translation phenomena. This study reveals
that there are significant differences between the two translations in terms of informativeness and abstraction, and the
findings indicate that differences in cultural cognition and translation philosophies among translators lead to diversity in
translation styles, providing important references and insights for the future international dissemination of contemporary
Chinese novels.
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FLJY MDA BE7 i) 2 3 RS BF 5T
—— U FEANRCE TR B O R LT IR 1

i BB AR AR SEESMH(MDA) TAH TR IR(BEIL) G E A LFARRELFFRETE
W, % B H B W FL RS R R BT E, AR, BEAEELN WERF IR ERE 2
B hABEE AN e ERA LY RR SR TELRMKY S AEEEH ARG KRR AL L T EAE
RAORA PGB BARIERET TS FFMF,

BASRER . Tt (P ALY ;384 R s § M AT SR A

THEE AP B SO AR MR R, A CRBE =3y (PR  CEPIRAR ) S R /haR, RS E
PBHEERY 20 ZHEGE S AT 70 ZHRANSCRAS . Ho, SE R 5 R 5 59 1 S (Howard Goldblatt ) Ik
FEE#; (Sylvia Li-chun Lin) J& i B T 1238, A 0 FoBh 25 B/ VE RIS ) % 2024 AEHTARHIR7E 36
B 1 i T (R B, 2024 ) o Z5 TRLAE b v AR 4 DR TR SO AR I BRI AR B T S 5 T A I S Y A
aE, 7 2022 AFVE T ve A A R T, 35050 5] [ B R 3R] B FE HEA T 28— 44, TR AN T B SR T A 2
M) — MG AR, 7E 2023 AP A S PR 35 e b, TR ME— A S AL A T BV SR o 8h SC e i) =5 6
/N&ft[ INTO THE DESERT | ({ VDU 4 5y ) BR84S 1 323 2024 AE[ Mar s | | 2 35 e A A s v
FEREZ BE . p AT B S TR AR it 0 1 2% TR G 8 S S b i I A TR 0 v [ P S Y
A ML AT A2 v B SO LA R R 1 5 R TR AR VAR % W S A ThE R SC B [ B v R S AL TR ) ) A s
A SEe S

(VYRS ) T ) i e 1 SO I 2 v 0 S A TR L SCf B A BRAE I R | X ) B
o 0 IR ] 2R S B RCPE S TR T S R R L B ) SR U I, R S/ N SR B R R T T R R Pk B
(PHBER,2011.77) . EAT, (PR IL) 1A BRI SC A, 1R AS i 56 [ 35 44 T B2 5 T SCRTAMR R Ok i
Jit 2021 AEBHRESE AL (LA PR REA) VB SCR IR E A TEBIRE TS B =B ) 16 9 (14 2230 5 e A
ST SR 1 A PSR AR R0 i 19 [R5 3 0 47 598 B P I A R 1 SR AR, e i B 0 T I 1 28 | 114
AR SR Ot J8) 220 SFAT AR , 2025 :48) 1T 78 43 R 1 A2 S 1) ) R 0 5 T AR S AR by 4 400 M 57 R B 3042
PR ZE FLF- 2023 4EBHERSE (AN RRRRGEA ) | RZREA 1 4R 2024 4R CE i i Sz W8 H | 02808 2024 4R AY
MIREAE, EHET, AR L2 i B0 S e B T v R 5 | 2 S 40, AH B BRI 8 AR e W B 28 1, e = )
LU NS SCA R (A BSCIL EE I RGHERRET . (P EIL) A E R R L ROR RO MR (055
SCAR AT E, B AR R AR R R b ) B PR WM, A SR (VG ) PR AR AR [
AR | 38 3% 22 A O3 AT v S LU S I AR AR 1) B Sl S B RN 2 B | LA ARG A s A A ) 9 s A 1 0BT
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s VRS 22 B R
— EmER

Laviosa (2004 :6) 32 Zy Bk JH 2 A 57 ( corpus-based translation studies, CTS) 5 — il 4% J& P B , 1993 4
1995 4F R B AIRE BE ;1996 42 1999 4F 25 BHRL b7 ST % BE ;2000 4F LAE Ay g %R B, JTHARIE, A
1993 4F Mona Baker #%3%[ Corpus linguistics and translation studies: implications and applications | —3CPA#K | 5
AT T S AT 9 i X ) B SR AR ) D A WG T R 2 09 4 SRS, HA% | Baker A 1996
1999 4F [ 8855 T — R AH B SCEE IR T RE ek e B S A o B [ ASEASE [ () F 5% 1k 22 [ ) BRI R, 208 —F
SR HAE T s RR e B (Laviosa, 2004 :12) , 2000 4, Baker #%3%[ Towards a methodology for investigating
the style of a literary translator | —3C, FLiR 1 WA SCEERHER A 845 - w5 (Peter Clark) FIH4S - 1} (Peter
Bush) (1 FR%E , 30 A F G BH 0T A2 s A A 5T 383 , W0 TTR FIV-3/A)4 ) /R T A% 2 70 Bl RS A1) ik 18 A v 3
ABE T AR R B AR il o BT R B RE AT AR SR AR AT 2 b, R AR RS eV R A 4,
HEZ[ R IR A N B 3B P B RS A T 29 FIAE 5 B 18 | (Baker,2000:245) I, B SB35 6 55 2 IR
FIBFSEANETR A BIE5E NS 2 R BRI . 2R84 (2019:38) [ 1 Ak o 1 A M R R 9% 1) 45 SR IR AR L
SE IR GBI [ R HR A0 AT 28 = A5 98 | P9 B T E(EL(EL, [RIIRU A o R JRURS IF 5 B AT o S 1) Rk
am R, [ 2 SR EAE O Z s RGP U 15 8 W B R A T 35 o SR, & H AR R R
JRARWIEFEATAEAE W5 G R % | s B RN 2 | [ B I 50 BR TA 00 80 I B, A 5 TR A | 1) g (R R £ 45
2013:28) . #FZ<4 (2018 ) HLEE 2 5 A s RH L B R A FE 8 7 5 808 1Y 55 5 RRIE R 57 B I W B 4
FHRRMZ N R ZHEITRYSIET Ik . R, 2RI RS AR AR B AIF 5 I A B8 5o 5 5 S0 5 5 8, 18 )R
SRR 2 i [ R R IS, 0 JRE R SRS T S Rl , 5 SRR W SR ) TR M B — AL =2 B R i 2 4
WEFEA AT EREE R A2 B B R A 2 A R PR R I RE M A% . (FRALHESE2019:92;
SRSHT BIERME,2019.:25  F 8IS, 2024 72) , ARG EEE T TLACE | LIGRRLEE A B0 , i 30 2 HE AT, R4
R AT 5T R BB TT )

ZHEE 43 AT ( Multi-Dimensional Analysis, MDA ) i1 Douglas Biber( 1988 ,1989) & Al , ¢ ¥ FH A WF 97 9%
it 1 it B 7 T A ) el A B 0 0 2% e i Rl o B LA T R R 0 O AR T s 2 — (VAR R 4,
2015:226) ., TEE S5 H, Tompson (2017 ) 45 52 3 38 18 MDA B8 4 51 B 5% 1990—2010 4 [H] 4% F 7F
Global Environmental Change ¥AT] 1 [ SCA | Gk IIAE BRIET 5T 4RI 1) 11000 F HA T SCEE v i) 58 B AR T, IS
5 0 A 1 5 1 2% B R A RS SR T AR B AR ML TR 5 Cvrcek (2023 ) 554 se S50 O 2 4550 M 7
2,08 100 ZARGE 5 AR rP SR IBOE S SO aE SCAS 8 AR F2 B2 A0 A8 ST | BEAR A S A A 4R SCAS LS B TR S
SRR Z AR bR T R E SRR . S R iR 2R (2001) 1A HE ] T 4% 4
N B B S T 22 4O A O kAT R, G ol it 22 4 0 i B 28 (8 N BRI ) Th i F1 R AR AR, 5L AKE
W/ TEAT ORI B B AR A5 M A it ) /AR Y SRS R EEA TR 5 (20T ME | £ 2535, 2017) 5 8 ] 2 45007
VAP AN [v) o T ) — PSR it TR 3 S 1) R A SRR 4R 78 5 B SO R Bl 2 B R R A R RK
2020a) , HAFREREIE , 20 HERE J3 BTV T AIF 5 14 R SRR AR 2 SO 1) — T o 0 JB P, RS ) R ol A SR R
JEAK 5T (A RS B (R 7K, 20200067 ) o HEIR I A SCRAC P 550 ) SR A SR 25 IF 58 42, 45 R Rk
SCHSERIY 5, I 240 TH SRU[ Se s A B, PR PR RE | 0y s (0 B H 7, 2017:106) , ¥
B SCRNBR 2 Y- 1) B A A T IR LR 5
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Ry REGH FH R 3 BT A RERL SOAS 438 VU O ) B A AR R AR 4 A AT T SOAR PRI AR BV ok 7 6
D325 B PR, e A5 B PG B IE ) BB 1 50 R PP S SCREAS R, RRL SRR AT R 1,
B LFA BRAELFEA
L 233219 262893
EIPE 3 13160 14378
E A 39 39

R1 (AER)EBARFEMENBR

AR e — AR GE R A USRI AH R A (AR ST AR BOE B 50 & A iR, )
AR W R AT R R AS () SCRERRAIE o FE . P AH R R Y A) PR, AE SCAS S4 A T /N R (T
GU) BHASE N, o 2 A AE RS AN SCAR R 0 i 22 52 i T b vk e

2 HEFE 43 M7 T H. Multidimensional Analysis Tagger 1.3. 3( LA T fij#% MAT) £/ Biber( 1988) i) 22 4 4>
BrERERHESE  HIA SCAE B89 F Bh 4 il | 42 ORI ST A30 ) 468 58 17 L B 200 i - 3 it 905 4L G 1) 93 T 648 ( Nini
2015) o ZU, FEE R MAT A T E 3B il GEHBLE AT IR A RSB I2 4 . 8 5, 35500 o 4 w8k i 53 il
TEANE [ BT R RS 12 MAT &3 67 MRRE S B A TR G ST 4007, WS A7 B 2R e & I+
YW HE— 2L 5T 6 MRAEREAR - [ S F /(5 B VEHERE | [ BoR M/ AR BOR PEAEEE | T BB/ 35 S AHCORT M 4k
JE | [ BETEEDA/ AR BB AR | [ fh 5/ B 5 B AT | [ IR A5 SRS MEPE4EE | (Biber,1988) . HA% , 45 |
RAYRE T PR AT WO A BSR4 SPSS27. 0 HrfEAT 25 BLA AT, 5 AS H D AH A ek R E 511 8 S Ak
JE TR 25 SRS, HEI R D O R A 2 B HE — D SIS SO A R ) 45 B EE S RRIE A T 2 oo Ak ]
S 3 A, HE T AT A R B S A B ) AR EE F AR - AR SHEMEAR B RE YRR S AR, F ] AntConce
(4.2.3) BEEAMETHR R, 0] 5 SCA 2 B

M, R o

(—) BFFENEERFAFRENBHIR

MAT KR i A GERMERE SRR , F BhAR AT SRS 0 A MR A B A 0 B ( RN I 1) | Sl e sl o] s e
A REAEAL, JER MBS HERE 1A BGEA (S BV Bt s A AR R B A4 1 M E R A
{8, HLY22 500 2. 46 ; 56 sE A FIRR A AT A /NGRS S ROAR SCAS Y RAAE B AR 2 T 5 R AR (4 RGA R AIE 38 W
R ELRCR R I R T 2 S RS, B R AN (B (a7 s N REASTEALRE 3 FIAERE 5 (94318 43 )0 2 B OE
B, BRAE 58 AR S SCARRIE | 7T WL7EAR SRR B DL S B LB/l R A8 B B0 22 Sl 2 W B A
W HABAG BT s 4R 6 B 2 B AH , A CPY B L) /IR SCAS N 50 R 2, ELE T T AR Iy
2 B AL A T PRI 508 — AR R A S AN0RS % B IR R AR, (e SR RS RE I b 2 B e A S B O
FERGA (Imaginative Narrative ) FRFAE , H T 8 SCRBEACE Z 45 /Na VB Ba/ e i /Na &5 7 B s A HI 2 B
H — A4 ( General Narrative Exposition) BY$FAE , T 8 SCASSERY 3= 2245 5 B il FFam ALEmasE, mskn] i,
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pidixd

#iEa ERE 46

—— BRSGEAERE —=— BN AR

Mg | MERED | MEFES | MEEA | MEES | HEEEG
$EA|-034 | 460 | -0.21 | 079 | -0.24 | -1.55
MR3EA| -280 | 352 | 042 | 0.82 | 1.08 | -0.86

B 1 SRR RE

P AHREAS 2 [ A7 AR I BRI SR B4
Py LR ] 13T AR 3 (I 2 T A% A T P SRS 1) | 2 — 20 AR5 Y D A 5 18 A0 2 g T A7 22
PIREIE  SEEFI T SPSS BT ARRE 7y BGEAT T M SE AR AR, i R 3% 2 A AOAR SR AN SR TR R AR RE 1] 52
B/ AR SRARE | HERE 2] BORE/ARBOAEAERE | AEIE 3 DRNE/ 5 R KRR PR AR | A RE ST g A
R ELHERE | FIAERE of RIS 5 BRGMEPEARRE | b, AR AR IR R BARE A 22 58 (p<0. 05) , HHh AR JEE 5 FIAfE HE
6 1972 BB LB (p<0. 001) , MIAEAERE 4] BAVE#h oA/ AR BIA4ERE | LW E BRI R, AR T2 8EHE
BRI 2 HLAR R BRI AR E 1 LUK R R A R IR AR S HL AR 3 W BB I AR 5 AT R 40 A

LA p L £ A
1 2.109 0.038 2. 465
Y2 2.954 0. 004 1.085
3 -2.387 0.019 -0. 629
HE 4 -0.097 0.923 -0.035
HES -6. 462 0. 000 -1.316
6 -5.72 0. 000 -0. 694

K2 HESHHELERE (BRER
(Z) HEEHERIEES T

A EEAR I [ AR 0 e 22 R AR 3 LU v RE SR T AR 0, n] DU A58 BRI fifp B e A 22 52 ) ()
7K ,2020a:70) , Hitk, FEFHIH SPSS 73 BIBAERL 1.5 AR S N1 EHEAT 7% 20 [0l B 23, DU A A58 il
B BRSO RN T, AR 3 3 o, A5 i o AR A 385 1 AR S BORAT R BRAVE T (R2
PRI 0.9) , BOmi B &5 3 ] 5 BE R

#EA R R FAEBRF AL R A o sR
BEAUE L 0.972 0.945 0.937 1.34134
PREFAMEE | 0.976 0.952 0. 945 1.20131
BEAUES 0.972 0. 945 0. 941 0.21084
TRFERYUES 0.973 0. 946 0. 942 0.22917

®3 HESTEEEE
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Lo AERE 15 BB Bk

HERE 1 RTIR FIB SCAS ) 32 A2 B R A 1) 52 BB R AR B . AC P B4 S B B A A L I U R A
TP ARPAE A2 S 1 8 1 B IR B 45 R BT ) e 5 5 MR G R 52 1 v 2 i, AL Ak A R o
S {7 S5 8% 75 @ ( Biber, 1988 :115) ,

TE Biber (2 4EFERIRI p A 3% 34 (W55 5 HHE R TN SRR 73 SOy 51530, RE S it no 15 BRI,
HAREZIAES, TR 4 0TA AEZ D 0 S AR b | 5 58S TR o B e AR Y 5 (R 88 3 4 . XXO (4Bt
PEAE ) VPRT (BUAERFBIEA ) PRIV (FAEEH ) NN (BR 4 W04k S Bh 2 5 LIS £ 58)) DT (GERBIE 455 ) K
T R T R A B RBALEE 1 /3 8=6. 149+2. 255 * XXO+5. 107 * VPRT+2. 488 * PRIV-2. 764 = NN-
1.836 + JJ ] . ool R BRI AR 44 5 (B 24 W Ak Ko Bl 4 5 LA AN 00 44 5 ) DA KR BB 25 ) 1) 4 P 0 e
15, AR RE RSB SO 5 B M 5 R BOE (B R R 2 b 705 e 56 off FH A Sl 5 | R RE R B SO ) LBl ] BT
A5, PR AS TR 08 B e AR 5 R 88 0 2 . XXO (W PE R 22 ) (NN (B2 W1k Ko B4 5 LASM  44 5 ) 30 (A8 58
JE4550) \BEMA (Be Bl fE 2 2 @5 ) \ DEMP(F6 /5 ) 38 0 i 55 0] i 2 BOn] . R BCE B A (E I 44 59
(B2 WA B Bl 44 5l LAS MG 24 5] ) LA K TV 265 5 0 DR o P ol 15 RS AR e T 5 e B0 H B 2 1 B
i SN S B BT R BRI A A A o AR s ARG DL AT Be BhAa/E 2w A | AR AR
T BB I DR R AR SCAS 32 B B GR I RRAE

% FAZRAF I A2 R H t p
B P Beta

(FF) 6. 149 1.536 4.002 0. 000

XX0 2.255 0.596 0.243 3.782 0. 001

VPRT 5.107 0.724 0. 408 7.052 0. 000

PRIV 2.488 0. 825 0.196 3.017 0. 005

NN -2.764 0.739 -0.255 -3.739 0. 001

1 -1.836 0.788 -0.137 -2.329 0.026

(¥%) 1.219 1. 084 1.125 0.268

XXO0 3.520 0. 801 0.331 4.392 0. 000

NN -3.622 0. 520 -0. 397 -6. 963 0. 000

RELFFA

1 -2.542 0.592 -0.220 -4.293 0. 000

BEMA 2.282 0. 865 0.156 2.638 0.012

DEMP 2.056 0.794 0.110 2.588 0.014

R &% .D1

R4 HEI1OBSNRHE

F DL B i AR 2R MAT CAR SRR AW AR B AS , R 20mT UL 2 DL B4 . 1) &4 50 (B4 Ak S )
5 AGM Y 44 50 ) BE A AR B s A v B 47751 IR, AEBR R A b B 220 60431 IR, P i 22 BE R, 7T L)
FEI PR LT3 42 5 1) B B e, S AR ISR 5 Bk . 2) /8 RETE A R B S 7E 55 A vt B AH IR
Zy 11521 W, MIAEBREEA T B T 12407 IR A — 8 ¥ 22 , 118 b ] i B 2 FLT- S 5L s i i) i 47 1 | 75
SCARBUL T RE S,

2. HERE 5 gy BAME S
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HERE S AT A S O B SCAS i G 1 2 (R 52/ S SET AR AR B, B2 AR 42 (5 S ( Biber, 1988:115)
BREAAE AR A R S R A LY PIGRE A R R BUIEE , R A S i 55 R

MR 5 Al A e TR AR 5 0B R v, PN REAS A5 80 A i — AR 88 e 52 4 AHTE , B OSUB (JL B 5IRGE
PE4]) \WZPAST (#2543 5482 BAE A ) (PASS (M E0EH) ) . 30 H A , 9L Bh&5 A i I JA 200 56 58 & 78 B T
FOIMES A E NS SRAR A G B REAE i R IR GEAE A R Bl B A R Y e AR A A B T
T BARR AR SUA A 1 2 [ N AE B FE B A% (Biber, 1988:112) o pi i bid = W5E 5 N 119 R BOY 2 B 1E, ik
A R A IE SO B FRRIE B G i SRS (R B R R

Bt LR A5 A RS AR BT R, T LR ) M B TE SRR A B 1654 UK, I TE PRAEAS
HBLT 232 1931 1K, R U1 TR T B2 PLA- 70 Bl s R il 1 o Bh o R 00 3R 0, (AR AR AR 22 T A
FOIME g, 2) EEEAR A AR B 260 UK, TAEBEA T BT £20E 602 1K, 18 R W BREEAS i
1P e A R ) R R 2N R RS, — R AR T [ YRR LA Wi (A BT

B AR F K A H : P
B 2 2R Beta

-0.252 0. 080 -3. 141 0. 003

- OSUB 0.957 0. 070 0. 564 13.727 0. 000
BaLER
CONJ 1.212 0. 105 0. 461 11.554 0. 000
PASS 1.222 0.133 0.384 9.214 0. 000
(%E) -0.215 0. 103 -2.081 0. 045
‘ OSUB 0.975 0. 050 0.765 19. 641 0. 000
B LR A
CONJ 0.947 0.071 0.517 13. 341 0. 000
PASS 1. 125 0. 155 0.282 7.250 0. 000
B %% .D5

R5 HESOBRSWTERHER

T, HREF

o}

A 30 35S AR AT A P P B B I LA B [l g e A, F 9 B0 AR 5, (P 00 ) A 55 W A R BRGE A A7 A
At kA FLBLGE ol s B A [ R R RGA | AN — SBEAA | A) SCASJERY s A4 AT 0 WIORR | BRSEAS 1 SCAR R B
P Al GARE AL A S ARG 8 B AR AN ) 8 B8 S i 3 e AR, T 8 e S S A 1Y Py R P A L R e A T
F o HAREIRAREE T RAE , BREEA T 2 50 (PR A BB 4 el LIS 24 5 ) g R R 28 Bk B L R it
s (8 (S PR AT AR AN ) R 58 10 30 ) A | A B A7 1) 22 R R S . i L, (P S50 ) Iy i AR AR
TV 1 LT 5 B T ) 22 B S B T B0 T SO R 2 LY A JE 3 ) — D SCAR IR i R 38 19 A [) ) s
RN o LA RS 5 I SCAR SRR 23 D 2 1 B s 5 AR i 4% 11 SR AE HE AR 2 RS LA

5T, A SCE BRI MR R SOR R R BRSBTS B R R AR R R T BB TR Y
2B HEV TR B SCAS I A R B (B, 20100 17) o RIS A 1) 5 R A ik A A e
Al SCAS | AN H 58530 50— TR 2o DA Wl Ao | T [ 5 vl e o S e 40 i 0 22 5 T ot XA
JESC ], DR R st A P R R R A SRR G I | T R SRR 0 TN A )l sl O R R R R A TP
BT AT PR TP S RIE (AR AR 2014274 o 75 BRRE VY B 50 ) IRF | 590 SR R S A T A Bk SC B
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A ] UAT FEAVER ] B B0, SO0 # B8 Oy B i oo 5 b B GBI ER B N 28 BRI 23 28 B2 ML 1Y)
AR SCA G AT AT 408 5 2 P4 B2 50 ) 498 55 1 s T B AR B AR R HE ISR AR | R R SR S TR A A
AR 7 PR LT A s S 48 TV E AR LTS S VR T BE BIE O B R /IR Y AR Y
2, RV RSN R T R SOk R L AEAR A D BRI AS M R N A R L BRI
ZAh BRZE FLTF (2023« xi ) 38 BB /R B s 0 R v ) TR B 2 DR AE IR TR B2 SCBE RN (B R b B % E
i B AR RF AN ) LA R Ve Ib B b i) 1 SEAR 5 RN S BTG B TR LA Bk R LT[R T B R R E TN
TR 228 S R B SN 7 5 T AR, T R T AR T A /NS BT 4 B B — 2L G A SRR A (PE
SEY T 1F B 087 IR S R b A8 4 B ARG . 4 b, 0 s SO TR s I R S B A S 1) B REUERAZ , B
25 LT RO B AR R SR ) £ P BRAEG | DRL T S B 1 75 s S A5 BB AT T R RO AR . AR S SRR AR
[Fi) S b T DA R BE 1 v T 2 AF 0 5 B AR 2L B0 1 O 1) 38 B PR AIE | 1T ol A ) B Y T B 125
PEFFIE

T3Ab B EEA TG R HTEE A AR D, DR a8 1 R DA A B, (S 2 A A S I 5 1) B R B,
o B e 55 R R 25 T AR T AR SO R s N TR BB, AR, PR R AS 2 B B Y )R BRI, A
FHSC R R AT X R IV NS SCA SRR sl Bl AT T R Ml 78, R SOAS B R AR S B R
SCAbRESE T TR EREAE AR PR R — AT B, N R ISR RS SCAS A TR TR 3 A ) SCAS ) T B
R A ] B e S A 14 2 [ R R A R SCORI i SRR B 2 [ AR AR P T R LA 8RR SCAR
I SR EOCENERE SR FE 0 B AN RS T (1R 78 9, 2020:232) . SEBIBGE AR A 485 BL T £3E 276 B
A, NS SO IEE SCAS BB B A MAT SR HEAT 434742, AT AR R 422 3 1) SCACKE AU 25 [ Learned Exposition | ( B4
AR SCAS ) 15 e W I S R i 1 L R B B M SR AR AIE S5t S R A () AR R R AR AR A A R
BE I T A 151 5 ) O AR A SOAR SR b 25 R

i 1.

JESC AR R R AL

— R R FE

—ATAT IR

A XA ERE S

AR HERTEH T T4

B B AR AR (F515E,2017:349)

U SCR%E AN ; Aren’t you praying to the moon too

Praying again and again

Tearing up over and over

Did you really go the Moon Palace?

Didn’t you know Su Shi’s caution?

A place that high is frighteningly cold. (Goldblatt, p. 477)
R 4= MR8 : Are you not worshipping the moon as well?
One time after the other,

One row of tears after another.

Are you really going to visit the Palace of Pervading Cold?
Didn’t you hear how Su Shih had advised for a thousand years?
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That it is too cold up there! (Fan Pen Li Chen, 2023: 437)

WA 5 I DU B R 0T 5 | RSO B 60, IS RS Y 1 RS AR AR P | {EL G o] (6 75 SM B
PR P 28 A SCAR R S P 7 53 TE R AR rh X B T A O % R ) SR 9K T B TR A B AT A 22
B[ R VA Bk B | 7 B s A TP 8 i fh i 4 [ the Moon Palace |, {H7E B s A Hh HIJE B R A
T'[ Palace of Pervading Cold | , {84 T JR SC AR AY LB & 38, BRULZ AL, Ms AR BEXY IR T [ BE9E% | [ 65
B (E A BRSEAS  aaE IR e B AT T ARG R, A IR A AT T SORER B 2 S
FE T T T A e L[ KSR | LR A 24 B AR SRR S SO B R AE R, I, B
AR E ST SCA TR I EUE | SEAS A A5 SRR, B b SRR A 9 45 RN — B0 5 1 SCRIDR — dn R AT bR T B Ak
SR, 7E RS A A 58 B AR - ) SRR S 7 B AR R SR A i R A A B S B9, RE S
B 2 T VY 7 R Y B RO B

1 2.

JRSCARAEEA @ AR R 0 Ry AR TR R M, R R T EIA N S A TR o BTN T
PR, (H,2017:19)

B SCREAR : Can you imagine what that night was like? It’s a huge net and the world is a fish flapping in
it. It’s a bloody maw and the mortal world is the liquid flowing into it. (Goldblatt, p. 25)

B2 ML S ; Can you imagine a falling night? It is a large net, the world being the jumping fish
within. It is a mouth full of blood swallowing a fluid made of red dust. (Fan Pen Li Chen, 2023:25)

FEIE — 53 A R e = O ORE R ) 75 S, AR R I BELRGE L 36 S S B A . 3Pt 1O
H BRI AR, T AT JZEBR 30 R AR T AHERT |, 7E B 5% A P R% 25 [ the mortal world | , #45 5 ) A8
TR R, T R R R R VR A RS TREE  (HREH BRI BT A ORI E K
KSR S858R  TTTZERIGEAS rfy | BRZE FLT- e B b OR B T SRR | — 5, 6 DUIGE i T ST AT AR A ) 38—
FIEAT T HRTER I 2 M BE I 3 R B MR S O SOOI A B R R R b i BRE IR RN T SR ) R
P, AT A Al AR SRR B AN A8 L (EL R G R 0] 75 BR b P T O A MR SO R B BB L A T SR
IR ERAR

e ] %) SR 5 00 T 2 D B SR P o 3 - 1) 2 S 40, W AHRE 5 7R 58 5 RO B L MR AE e 22 0], B
BB L SRR A S 4% 5 | 2 ol B S 1) B B O R O, DA AR B

i) 3.

JRSC AR B AL . [ AR AR ST Y, AR Bk BUIL B, PR AT 7 | 185 F AR A Ak SEARS 47 R e R
0, BB, B miR A EA R (B ,2017.273)

B SCREAR L “Without someone to cast a spell, 7 a voice said in reply, “everyone lives in a slumber like
a dead pig. ” It was an unfamiliar voice. Everyone looked for the source, but failed to locate the speaker.
Qiong looked at the parrot, but it turned away, ignoring everyone. (Goldblatt, p. 374)

[ 2= NAF-3% 7K . However, a voice was heard, “If no one places curses, everyone would sleep like dead
hogs. What’s so great about that?” This was not a familiar voice. They searched but couldn’t tell who had said

it. Jasper looked at the parrot, which turned its head and ignored everyone. (Fan Pen Li Chen, 2023: 342)
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e IR rf BRZE PP A0 ) 55T However |, BEAL 1 1R SCAYEBE R AR | 2 ) i 1510 A5 R 8 AL
SCARFRS— B0 5 3 SCRISE SR LN 25 | 2% R 2 1 9 S0/ TR B MR, 5 7 38 i 9l sl RO B sz . A
RIS 2L 0 AR, R R IR AR 0 2O — SRR 18— BUGR A AR B Al e 4 B B 5
I SO AR R AN R T AR AR 9 2 o), e BRI ) H AR SCIU R AT T, s th AR e A
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IR R TR 2 1 T b R B 4 3

£\ %EH
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PO IR e AR AR AN [+ P s SRS 0 — IR (0 S50 A e (B S 3 A i o ) ORI 10, BIVREAS A SC AR
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T 515 S AR L T R ) R B 2 T T 8 5 3 ) B B SC A i ) 1 2, 2, AR SOy B 2% SC
TR IR B R A WA R rp SRR R O (R L ERZAE T B IR SR DRI A2 A7 | 2 )2 1
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Qi
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